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Read safety instructions and booklet carefully before using for the first time.
To charge the rechargeable battery, use only a Class II power supply (not
provided) approved for use with household appliances. SELV output: DC 5V,
max. 1A (image 2.1)
Before using the appliance for the first time, fully charge the battery. The unit
may become warm during the charging process.

Theblender may only be used forits intended purpose according to these operating
instructions. Therefore, carefully read the operating instructions prior to use. It
provides instructions for using, cleaning and maintaining of the device. We do not
assume any liability for any damage if the instructions are not observed. Keep
the operating instructions well preserved and pass them on to the subsequent
user together with the device. Also note the warranty information at the end. The
device is not intended for commercial use, but rather only for the preparation of
food in common household amounts. Observe the safety instructions during use.

FR S

Lisez attentivement les consignes de sécurité et ce livret avant la
premiere utilisation.

Pour charger la batterie rechargeable, utilisez uniquement un bloc
d'alimentation de Classe II (non fourni) approuvé pour une utilisation
avec des appareils ménagers. Sortie SELV : DC 5V, max. 1A (image 2.1)
Avantd'utiliser I'appareil pour la premiére fois, chargez complétementla
batterie. L'appareil peut devenir chaud pendant la charge.

Le blender ne peut étre employé que pour l'usage pour lequel il a
été congu, conformément a ce mode d'emploi. Par conséquent, lisez
attentivement le mode d’emploi avant utilisation. Il contient des
consignes pour l'utilisation, le nettoyage et I'entretien de l'appareil.
Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommage siles consignes
ne sont pas respectées. Conservez le mode d’emploi en bon état et
transmettez-le a l'utilisateur suivant en méme temps que l'appareil.
Prenez également connaissance des informations sur la garantie a la fin
du mode d'emploi. L'appareil n'est pas destiné a un usage professionnel,
mais uniquement a la préparation d'aliments en quantités courantes
pour un foyer. Respectez les consignes de sécurité pendant I'utilisation.

La LED clignote en blanc
La LED clignote en rouge
Mode de charge (lorsque le chargeur est branché) :
La LED s'allume en rouge
La LED s'allume en blanc

Accessoire mal fixé (fig. 1.2)

Batterie déchargée

batterie en cours de recharge

batterie complétement chargée

*Prise électrique non incluse. Pour le chargement, utilisez uniquement
un chargeur 5V 1 A, pas un type de charge rapide.

Dépannage
Symptéme

Il est important |Prenez des mesures

de confirmer

Est-il utilisé en continu  |Attendez que le moteur refroidisse
pendant une longue  |avant de |utiliser.

période ?

Les aliments sont-ils
collés sur lalame?

Le couvercle et le
récipient de mélange
ne sont-ils pas bien

Le produit ne
démarre pas

Retirez les aliments restants et
utilisez a nouveau l'appareil.

Installez le couvercle et le gobelet
a jus avant de commencer

Vissés ?
Le voyant rouge Veuillez charger complétement
clignote I'appareil avant utilisation.

Pendant Les fruits sont trop gros |Les fruits ont été lavés, épluchés
[utilisation, la et provoquent l'arrét de | et dénoyautés, puis découpés
lame est bloquée |lalame. en petits cubes de 1 cm de coteé.
et le témoin Mettez les fruits tendres en dernier
clignote dans le récipient, de sorte qu'ils
touchent les lames en premier.
Les fruits et les liquides |Retirez du liquide pour ne pas
dépassent lerepére  |dépasser la capacité prévue du
maximal indiqué sur le |récipient.
produit.
Le voyantrouge |Mauvaise connexion du | Vérifiez I'état de la connexion
est éteint pendant|cable de données du cable de données USB pour
la charge USB vous assurer qu'il fonctionne

correctement.
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Lee atentamente las instrucciones de seguridad y el folleto antes de utilizar
el aparato por primera vez.

Para cargar la bateria recargable, utilice Unicamente una fuente de
alimentacion de Clase II (no suministrada) aprobada para su uso con
electrodomésticos. Salida SELV: DC 5V, max. 1A (imagen 2.1)

Antes de usar el producto por primera vez, carga completamente la bateria.
Puede que la unidad se caliente durante el proceso de carga.

De acuerdo con estas instrucciones de uso, la batidora solo debe utilizarse
parasuuso previsto. Porlotanto, debesleer atentamente estasinstrucciones
antes de utilizarla. Proporciona directrices para el uso, la limpieza y el
mantenimiento del dispositivo. No asumimos ninguna responsabilidad por
dafios ocasionados por el incumplimiento de las instrucciones. Conserva
bien las instrucciones de uso y entrégaselas al siguiente usuario junto con
el dispositivo. Lee también la informacién sobre la garantia que figura al
final. El dispositivo no esta destinado a un uso comercial, sino Unicamente
a la preparacién de alimentos en cantidades domésticas comunes. Ten en
cuenta las instrucciones de seguridad durante el uso.

El LED parpadea en blanco
El LED parpadea en rojo

Modo de carga (cuando el cargador esta conectado):
El LED se ilumina en rojo
El LED se ilumina en blanco |La bateria estd completamente cargada

Fijacion incorrecta (fig. 1.2)

Bateria agotada

La bateria se esta cargando

* Toma de corriente no incluida. Para cargar, utilice Unicamente un
cargador de 5V 1 A, no el tipo de carga rapida.

Resolucidn de problemas

Sintoma

La confirmacion es
fundamental

El producto no |¢Se ha utilizado

Pasos a seguir

Espera a que el motor se

LED flashes white Unproper attachment (fig 1.2)
LED flashes red Battery is empty

Charging mode (when the charger is connected):

The LED lights up red battery is charging

The LED lights up white |battey is fully charged

* Electrical outlet not included. For charging, only use 5V 1A charger,
not fast charge type.
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Lees de veiligheidsinstructies en het boekje zorgvuldig door voordat u het
apparaat voor de eerste keer gebruikt.

Gebruik voor het opladen van de oplaadbare batterij alleen een klasse
II voeding (niet meegeleverd) die is goedgekeurd voor gebruik met
huishoudelijke apparaten. SELV-uitgang: DC 5V, max. 1A (afbeelding 2.1).
Laad de accu volledig op voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt. Het apparaat kan warm worden tijdens het opladen.

De blender mag alleen worden gebruikt waarvoor het is bestemd volgens
deze handleiding. Lees daarom vaér gebruik de handleiding zorgvuldig door.
Het bevat instructies voor het gebruik, de reiniging en het onderhoud van het
apparaat. Wijaanvaarden geen aansprakelijkheid voor schade als de instructies
niet worden opgevolgd. Bewaar de handleiding goed en geef deze samen
met het apparaat door aan de volgende gebruiker. Noteer ook de garantie-
informatie aan het einde. Het apparaat is niet bedoeld voor commercieel
gebruik, maar alleen voor de bereiding van voedsel in gewone huishoudelijke
hoeveelheden. Volg de veiligheidsinstructies tijdens het gebruik.

LED knippert wit Onjuiste bevestiging (afb. 1.2)
LED knippert rood Accu is leeg

Oplaadmodus (als de lader is aangesloten):

De led licht rood op Accu laadt op

De led licht wit op Accu is volledig opgeladen

*Elektrisch stopcontact niet inbegrepen. Gebruik voor het opladen
alleen een 5V 1A-oplader, geen snellaadtype.

Probleemoplossing
Symptoom Bevestiging Onderneem stappen
Product start  |Wordt het gedurende |Wacht tot de motor is

niet lange tijd continu
gebruikt?

Zit het voedsel vast op | Verwijder het resterende
het mes? voedsel en gebruik het
opnieuw.

Plaats het deksel en de
sapbeker voordat u begint

afgekoeld voor gebruik.

Zijn het deksel en de
mengbeker niet op
hun plek gedraaid?

Het rode licht
flikkerde

Tijdens gebruik | De vruchten zijn

Laad het apparaat volledig
op voor gebruik.

De vruchten zijn gewassen,

loopt het te groot en zorgen geschild, de kern is
mes vast en ervoor dat het mes verwijderd, en ze zijn
knippert het stopt. gesneden in blokjes van
lampje Tem*Tem*1em.
Doe het zachte fruit als
laatste in de container,
zodat het als eerste de
messen raakt.
Fruit en vloeistoffen  |Verlaag de
overschrijden het vloeistofcapaciteit zodat
maximale niveau dat |de nominale capaciteit van
door het product de container niet wordt
wordt aangegeven. overschreden.
Geen rood Slechte verbinding Controleer de
lampje tijdens |van USB-kabel verbindingsstatus van de
het opladen USB-kabel om er zeker van

te zijn dat de verbinding
normaal is.
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Leggere il manuale e il libretto sulle norme di sicurezza prima del primo
utilizzo.

Per caricare la batteria ricaricabile, utilizzare esclusivamente un
alimentatore di Classe II (non fornito) approvato per luso con
elettrodomestici. Uscita SELV: 5V DC, max. 1A (immagine 2.1)

Prima di utilizzare lapparecchio per la prima volta, caricarlo
completamente. Lunita potrebbe scaldarsi durante il processo di ricarica.
Come indicato nelle presenti istruzioni per l'uso, il frullatore puo essere
utilizzato solo per lo scopo previsto. Pertanto, prima dell'utilizzo leggere
attentamente le istruzioni per l'uso che riportano indicazioni per l'uso,
la pulizia e la manutenzione del dispositivo. Non ci assumiamo alcuna
responsabilita per eventuali danni derivanti dalla mancata osservazione
delle istruzioni. Conservare con cura le istruzioni per l'uso e fornirle
sempre insieme al dispositivo agli utenti che si apprestano ad utilizzarlo.
Prendere visione anche della garanzia in fondo. Il dispositivo non € inteso
per un utilizzo commerciale ma esclusivamente per la preparazione
di alimenti con le relative quantita in ambito domestico. Attenersi alle
istruzioni per l'uso durate l'utilizzo del prodotto.

Il LED lampeggia in bianco | Collegamento non corretto (fig 1.2)

Il LED lampeggia in rosso |La batteria e scarica

Modalita di ricarica ( quando ¢ collegato il caricatore):

=)

MAX 1209

1em x 1em x 1em
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Leia atentamente as instru¢des de seguranca e o folheto antes da
primeira utilizagdo.

Para carregar a bateria recarregavel, utilize apenas uma fonte de
alimentagdo de Classe II (ndo fornecida) aprovada para utilizagdo com
electrodomésticos. Saida SELV: DC 5V, max. 1A (imagem 2.1)

Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, carregue totalmente a
bateria. Aunidade pode aquecer durante o processo de carregamento.
A liquidificadora sé pode ser utilizada para a finalidade prevista, de
acordo com este manual de instrugdes. Por isso, leia atentamente o
manual de instrucBes antes de o utilizar. Fornece instruc8es para a
utilizagdo, limpeza e manutenc¢do do equipamento.

Nao assumimos qualquer responsabilidade por quaisquer danos se
as instrugdes ndo forem cumpridas.

Mantenha o manual de instru¢des em boas condi¢des e transmita-o a
utilizadores posteriores, juntamente com o aparelho.

Tenha também em atencdo as informac8es da garantia no final.

O equipamento ndo foi concebido para utilizagdo comercial, mas
apenas para a preparagao de alimentos em doses domésticas comuns.
Respeite as instrugdes de segurancga durante a utilizacdo.

O LED pisca a branco Acessorio ndo adequado (fig. 1.2)

O LED pisca a vermelho |A bateria esta sem carga

Modo de carregamento (quando o carregador esta ligado):

O LED acende a vermelho |A bateria esta a carregar

O LED acende em branco |A bateria esta totalmente carregada

*Tomada elétrica ndo incluida. Para carregar, use apenas carregador
5V 1A, ndo do tipo de carga rapida.

Resolucao de problemas
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Mepes nepBbIM WCMONL30BaHMEM MPUGOPA BHMMATENbHO O3HAaKOMbTECh C
npaBWaaMM TeXHVKI 6e30MacHOCTU U JaHHOI UHCTPYKLMEN,

[ins 3apsAKy akkyMynsTOPHOV 6aTapen UCNob3yiiTe TONbKO MCTOUHMK MUTaHUS
knacca Il (He BXOAMT B KOMMNNEKT), 0A06PEHHbI AN NCMONb30BaHNS C GbITOBLIMM
npubopamu. Beixog SELV: 5 B nocTosiHHOro Toka, Makc. 1A (n3o06paxeHue 2.1)
Mepes NepBbIM KCMOb30BaHEM NOAHOCTLIO 3apsAuTe baTapeto npubopa. Bo
Bpems 3apsAKM Nprbop MOXeT HarpeBaThCs.

Sintoma

O que é importante
confirmar

Medidas a tomar

breHlep MOXHO MCMOb30BaTb TONLKO MO Ha3HAYeHUH B COOTBETCTBUM C
JaHHON WHCTPYKUMel no akcrayatauyu. o3Tomy neped W1CMonb3oBaHUEM
BHMMATENbHO U3yuMTe WHCTPYKUMIO MO 3KChayaTauun. B Hell cogepxartcs
YKa3aHus Mo MCroNb30BaHMio, OYUCTKe 1 0BCIYXUBAHUIO YCTPOIACTBA. Mbl He
HeceM OTBETCTBEHHOCTM 3a yLUepb, BO3HVKLLIUIA B pe3ynbTaTe HecobMo4eHus
VHCTPYKLMIA. CoXpaHUTe MHCTPYKLIO MO 3KCN/TyaTaLmm 1 NepedaiiTe ee BMeCTe
C YCTPOVICTBOM C/ieflytoLLIEMY MO/Ib30BATENHO.
Takoxe 06paTnTe BHUMaHVe Ha MHGOPMALMIO O rapaHTUN B KOHLIE.
Troubleshooti ng YCTPOWCTBO He MpejHa3HayeHo A1 KOMMEPYECKOro WCnonb30BaHWA |
PaccUMTaHoO TOMLKO Ha NPUTOTOBNEHNE ML B 0BbIYHBIX ObITOBLIX 06beMax.
Symptom Confirmation matters | Take steps Co6mo,qa|7|Te npaswna TeEXHNKN 6e30MacHOCTV BO Bpemsa akcnayataun.
Product does Isit used continuously | Please wait for the motor to CeeToAMoAHBIA MHAMKaTOP | HenpaBuabHasa ycTaHoBKa (puc. 1.2)
not start for along time? cool down before using. MUraet 6e/1biM CBETOM
Is the food stuck on the | Please remove the remaining CBeToAMoAHbIN MHAVKATOD | baTapes paspsxeHa
blade? food and use it again. MWra€T KpacHbIM CBETOM
. . . PeXxMM 3apsiKku (Korga 3apsiHoe YCTPOICTBO MOAK/IHOYEHO):
Is the lid and the Please install the lid and the AR 2O ET) A )
mixing container not | juice cup in place before CBeToAMOA ropuT KpacHbIM | batapes 3apsxaetcs
rotated in place? starting CeeToaviog, roput 6enbiM | batapest MOIHOCTbIO 3apsxeHa
The red light flickered | Please fully charge before « .
Use. dneKTpUYeckas po3eTka B KOMMNEKT He BXOAUT. [N 3apsAKM UCnonb3yliTe
TONIbKO 3apsiAHOE YCTPOKCTBO 5 B, 1 A, @ He BbICTPYHO 3apsiAKY.
When working, |The fruits are too large | The fruits were washed
the blade is and cause the blade peeled and nucleated, and yCTpaHEHI/Ie Henosnapok
stuckandthe | stop. cutinto Tem*1cm*1cm small Npo6nema YTouHsioLme PelueHuve
lamp flashes cubes. Put the soft fruits last BOMpPOChI
of all in the container, so that
they touch the blades first. V3genvie He Bbl HenpepbIBHO MoAoxAuTe, Moka MoTop
3anyckaeTcs MCMONb30BanM eroB | OCTbIHET, Nepes NOBTOPHbIM
Fruits and liquids Reduce the liquid capacity not TeueHe ANTENbHOrO |UCMOMb30BaHMEM.
exceed the maximum | to exceed the rated capacity BpemeHun?
scalg rated by the of the container. MpoAyKTbl NPUAVMAN K | VI3BAEKITE OCTATKV ML U
product. Ne3BuI? MPOAO/IKITE UCMO/Nb30BaHME
No red light Bad connection of USB | Check the connection status nspenus.
during charging | data line of the USB data I’ine to ensure KpbILLKa 11 eMKOCTb Mepes Hauanom paboTsl
that the connection is normal. [N CMeLVBaHNS YCTaHOBUTE KPbILLIKY
npaBuIbHO W CTakaH Ans coka
COBMeLLeHbI? COOTBETCTBYHOLLIIM 06PA30M.
DE _ WNHavkaTop Muraet MONHOCTBIO 3apsAanTe
- e . . KpacHbIM CBETOM 6aTapeto nepe
Lesen Sie die Sicherheitshinweise und das Sicherheitsheft vor dem ersten P mcno%wosaﬂmpém
Gebrauch sorgfaltig durch. - -
Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur ein Netzteil der Klasse II (nicht Bo Bpewmsi DpyKTbI CNLLKOM MpomotiTe GpyKTbI, oUnCTUTE

im Lieferumfang enthalten), das fir die Verwendung mit Haushaltsgeraten
zugelassen ist. SELV-Ausgang: DC 5V, max. 1A (Abbildung 2.1)

Laden Sie den Akku vor der ersten Verwendung des Gerats vollstandig
auf. Das Gerat kann sich wahrend des Ladevorgangs erwarmen.

Der Mixer darf nur flr seinen vorgesehenen Zweck und gemaR dieser
Bedienungsanleitung verwendet werden.

Lesen Sie daher die Bedienungsanleitung vor der Verwendung sorgfaltig
durch. Sie enthalt Anweisungen zur Verwendung, Reinigung und Wartung
des Gerats. Wenn die Anweisungen nicht beachtet werden, Gbernehmen
wir keine Haftung fir Schaden. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung
gut auf und geben Sie sie zusammen mit dem Gerat an den nachsten
Benutzer weiter. Beachten Sie auch die Garantieinformationen am Ende.
Das Gerat ist nicht fur die gewerbliche Nutzung, sondern nur fur die
Zubereitung von Lebensmitteln in haushaltstiblichen Mengen bestimmt.
Beachten Sie wahrend des Gebrauchs die Sicherheitshinweise.

LED blinkt weif3 Nicht ordnungsgemaRe Befestigung (Abb. 1.2)
LED blinkt rot Akku ist leer

Lademodus (wenn das Ladegerat angeschlossen ist):

Die LED leuchtet rot Akku wird aufgeladen

O produto ndo
liga

Tem sido utilizado
continuamente durante
um muito tempo?

Aguarde que o motor arrefeca
antes de utilizar.

Os alimentos estdo
presos na lamina?

Retire os alimentos restantes e
utilize novamente.

Atampa e o recipiente
de mistura ndo estdo
encaixados no devido
lugar?

Encaixe a tampa e o copo
misturador no devido lugar
antes de comecar

A luz vermelha esta

Carregue totalmente antes de

intermitente utilizar.
Durante o As frutas sao demasiado | Certifique-se de que as frutas
funcionamento, |grandese foram descascadas, lavadas,
alamina fica fazem com que a lamina |descarogadas e cortadas
presaealuz pare. em cubos pequenos de 1

pisca cm*1 cm*1 cm. Coloque as
frutas macias por Ultimo no
recipiente, para que sejam as
primeiras a tocar nas laminas.

Reduza a capacidade do liquido
para ndo exceder a capacidade
nominal do recipiente.

As frutas e os liquidos
excedem a capacidade
nominal maxima do

aparelho.
Sem luz Ma ligagdo do cabo USB | Verifique o estado da
vermelha ligacdo do cabo USB para se
durante o certificar de que este ndo tem
carregamento problemas.
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AwaPdote TpooeKTIKA TO YUANASLO pe TIG 08nyleg aopaleiag kabwg kat
QUTO TO PUAGSLO TIPLV XPOLUOTIOLOETE TN CUCKEUN YLA TIPWTN YOpd.

Fla va QOoPTLoETE TNV eMavapoptL{dpevn pmatapia, XpnoLUoTooTe Hovo
€va TpoodoTkO Katnyoplag II (8ev TapExeTaL) EYKEKPLUEVO yia Xprion pE
OLKLOKEG OUOKEUVEG. 'EE0S0C SELV: DC 5V, pgy. 1A (elkdva 2.1).

MpLv amd tnv TpwIn XpPrion TG CUOKELNC, POopTLoTE TIANPWE TNV pratapia.
H povada evéexetal va Beppavlel kata tn Sapkela g @optone. To
HTAEVTEP UTIOPEL Va XpiotpoTtonBel HGVO yia TOV OKOTIO yia TOV OTolo
Tipoopi{etat, OPPWVa PE TIG TIAPOUCEG 08NYLES XProNg. Ma Tov Adyo auto,
5LaBacte MPOOEKTLKA TLG 08NyLeg, TpLv TN xprion. MNapéxovtat odnyleg yLatn
XPrion, Tov KaBapLopo KAt T ouVTr)pnon TG CUOKEUNG. Aev avaAapBavoupe
Kapia uBuvn yLa Tuxov {npLd, €av Sev TnpnBouv oL 08nyleg. Alatnpelte Tig
0dnyleg Aettoupylag KaAd pUAayHEVES KaL TIAPASWOTE TEG OTOV ETIOHEVO
Xpnot padt pe tn ouokeur). Emtong, AdBete undyn oag Tig TANPoYopieg
€yyunong oto téAog. H cuokeur Sev TipoopleTal yLa EUTIOPLKI) Xpnor, aMa
HOVO yLa TIAPUOKEUH TPOPLHWY PE KOLVEG OLKLOKEG TIOOOTNTEG,

Tnpette TLg 0dnyleg aopalelag Katd T xprion.

HAuxvia LED avaBoofrivet | Mn katdAAnAo ipoodptnua (k. 1.2)
ME AEUKO Xpwpa

HAuxviaLED avapoofrvet |H pmatapia elvat adela
HE KOKKLVO Xpwpa

AeLtoupyla OPTLONG (0TAV 0 YOPTLOTNG Elval CUVSESEUEVOG):

H Auxvia LED avdafet pe|H pmatapia goptidetal
KOKKLVO XpwHa

H Auxvia LED avdaBet pe|H pmatapia elval TARpWG QOPTLOPEVN
AEUKO XpWHA

*HnAektpkn ipiaSevephapBavetat. MagoptLon, XpnoLUoTIoL)ote
HOVO YopTLoTr 5V 1A, 6L TUTTO ypriyopng @OpTLONG.

Die LED leuchtet wei3 | Akku ist vollstandig aufgeladen

*Steckdose nicht im Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie zum
Laden nur ein 5-V-1A-Ladegerat, kein Schnellladegerat.

Fehlerbehebung

Problem Zu liberpriifen MaBnahmen

Das Gerat startet | Wird es seit langer Warten Sie, bis der Motor

nicht Zeit ununterbrochen abgekuhlt ist, bevor Sie das Gerat
verwendet? erneut verwenden.
Befinden sich Entfernen Sie die Lebensmittelreste
Lebensmittelreste auf dem |und versuchen Sie es erneut.
Messer?
Sind Deckel und Bringen Sie den Deckel und
Mixbehdlter nichtrichtig | den Saftbehalter an, bevor Sie
eingerastet? beginnen.
Das rote Licht flackert Laden Sie das Gerat vor dem

Gebrauch vollstandig auf.

Wahrend des Die Friichte sind zu groB | Die Friichte wurden gewaschen,

Betriebs ist das und bringen das Messer | geschalt, entkerntundin 1cm

Messer blockiert | zum Stillstand. x 1cmx 1 cm grofRe Wiirfel

und die Lampe geschnitten. Legen Sie weiche

blinkt Friichte zuletzt in den Behalter,
sodass diese zuerst das Messer
bertihren.

Friichte und FlUssigkeiten | Reduzieren Sie die

Uberschreiten die Fliissigkeitsmenge, sodass sie die
angegebene maximale Vorgaben fiir den Behalter nicht
Fullmenge Uberschreitet.
des Gerats.
Kein rotes Licht Fehlerhafte Uberpriifen Sie den Status
wahrend des USB-Verbindung der USB-Verbindung, um
Ladevorgangs sicherzugehen, dass sie

ordnungsgemaR funktioniert.

KK B

BipiHLLi peT KonAaHapaa Kayincisgik HycKay/blFbIH MyKWAT OKpIM LUbIFbIHbI3.
Kalita 3apsaTanatblH - 6aTapesHbl 3apsgtay  YWiH - TeK  TYPMbICTbIK
KYPbUIFbINapMeH NaiaanaHyra pykcat eTinreH ILknacTbl KyaT ke3iH (bepinmereH)
narganaHbiHbi3. SELV WbIFbICkI: TypaKThbl TOK 5B, Makc. 1A (2.1-cyper).
Kypanabl GipiHWi peT kongaHapZa 6atapesiHbl TONbiFbIMEH 3apsATaHbI3.
3apsiaTay npoLeci KesiHAe KypbFbl Kb3bIn KETYi MyMKiH.

BneHzepai Tek ocbl naifanaHy HyckaynapblHa Calikec MakcaTblHa Cal
nainganaHyra 6onagbl. CoHAbIKTaH —KonjaHap anfplHAa —naiganany
HYCKAYNapblH MyKUST OKbIN LWblFbIHBI3. O KypbIAFbIHBI NaidanaHy, Tasanay
XaHe KyTIM KepceTy HyckaynapblH 6epegi. Hyckaynap caktanmaraH Xaraanaa,
6i3 Ke3 KenreH 3akblM YLUIH >kayankepLuinik KkeTepmelimis. [MaiganaHy
HyCKaynapblH aKCbl KyiiAe cakTaHbl3 XXoHe onapAbl KypbliFbIMeH bipre keneci
nanganaHyLubiFa 6epinis. CoHAait-ak COHbIHAAFbLI Keningik aknapaTtbiHa Hasap
ayAAPbIHbI3. KypbinFbl KOMMEPLMATLIK MakcaTTa KoAaHyra apHanmaraH, Tek
YV LWapyaLUbibiFblHAA KapanarbiM MesLlepae Tamak, AaviblHAdyFa apHasFaH.
KongaHy kesiHze Kayincisgik HyckaynapbIH YCTaHbIHbI3.

XKapblk, AuoaTbl WaM ak |/[Jypbic emec bekiTy (1.2-cyper)
TYCTe XXbINbIbIKTaAAbI

XKapbiK AMOATHI LWAM Kbi3bljl | baTapesach! TaycbliFaH
TYCTe XXbINbIbIKTaAAbI

3apsiATay pexumi (3apsATaFbILL KOCbUIFaH Ke3ze):
LED KbI3bIn TYpAe XaFbl1afbl |6aTapes 3apaaTanysa

se inicia continuamente enfrie antes de utilizarlo.
durante mucho
tiempo?
¢Hay comida atascada |Retira los restos de comida y
en la cuchilla? vuelve a utilizarlo.
¢Latapay el recipiente|Instala la tapay el vaso
de mezcla no estan correctamente antes de
bien colocados? comenzar.
La luz roja ha Carga el aparato por
parpadeado completo antes de usarlo.
Mientras el Las frutas son Lava, pela, descorazonay
aparato esta demasiado grandesy |corta las frutas en cubos
encendido, hacen que la cuchilla |pequefiosde 1 cm x 1 cm
la cuchilla se se detenga. x 1 cm. Aflade al recipiente
atascay laluz las frutas blandas en ultimo
parpadea. lugar para que toquen

primero las cuchillas.

Las frutasy los
liquidos superan el
peso maximo indicado
en el producto.

Reduce la cantidad de
liquido hasta que no
se supere la capacidad
indicada del recipiente.

No se enciende

Mala conexion del

Comprueba el estado de

la luz roja cable de datos USB conexién del cable de datos
durante la USB para asegurarte de que
carga la conexién es normal.

paGOTbI nespue |KpynHble 1 MeLlaroT NX OT KOXYpPbI, yaanmte

3aKINHWAO, paboTe ne3Busi. CepALeBMHY 1 HapeXbTe
1 Muraet NX He6OMbLLVMU KyBrKamu
NHAMKATOP pa3mepoMm 1 cm*1 cm*1 cm.
Msirkne GpykTbl KnaguTe B
KOHTeHep B MOC/eAHHO
ouepespb, YTOObI OHN
nepBbIMN KOCHYNNCh NIE3BUIA.
O6bem GpyKTOB 1 YMeHbLLNTE 06beM
XKNAKOCTU NPeBbILLAeT |XKUAKOCTM, UTOObI OH He
MaKCManbHbIl npeBbILan ZonyCcTUMBbIiA
YPOBEHb, 06beM KoHTeliHepa.
npeAycMOTPEHHbI
4NS JaHHOTO U3enns.
Bo Bpewms HekoppekTHoe MpoBepbTe cocTosHNe
3apagkm MOAK/OYeHMe MOAK/FOYEHNS 3apSAAHOro

WNHAMKATOP He  |3apsiAHOro YCTPOKcTBa |ycTporicTBa USB, UTobbl
ropuT KpacHeiM |USB y6eamnTLCa B NPaBUABHOCTY
coefHeHNs.

UK S

MepLw HiX BMKOPUCTOBYBaTW MNPUAaj yneplue npoynTainTe npasuio
6e3MeyHoro BUKOPUCTaHHS.

LLlo6 3apsanTh akymynsTopHy baTapeto, BUKOPUCTOBYITE IULLE JKepeno
XunBneHHs knacy II (He BXOAMUTb Y KOMMAEKT), 403BOSIEHE AN BUKOPUCTAHHS
3 nobyToBMMY Npunagamu. Buxig SELV: DC 5 B, makc. 1A (306paxeHHs 2.1)
Mepes nepwvm  BUKOPUCTAHHAM  MPUCTPOKD  MOBHICTIO  3apAAiTH
aKyMynaTop. bnok Moxe HarpiBaTcs nif Yac 3apskaHHs.

BneHgep MOXHa BMKOPWUCTOBYBATW JIMLLE 3a MPU3HAYEHHAM i 3rijHo 3
L€t IHCTPYKLiEto 3 ekcnayaTavi. ToMy yBaXHO MpoyYnTaiTe iHCTPYKLito
3 eKcnnyatauii nepej BYKOPUCTAHHAM. Y Hill HaBefeHO BKasiBKW LLOAO
BUKOPUCTaHHS, YNLLIEHHS 1 TeXHIYHOro 06CNYroByBaHHSA NPUCTPOLO.

Mun He Hecemo XOAHOI BiAMOBIAANBHOCTI 38 6yAb-AKi MOLUKOAXEHHS B
pasi HefOTPMMAaHHS iHCTPYKLiA. 3bepiraiiTe iHCTPYKLitO 3 ekcrtyaTadii
Ta nepegaiite il HaCTYMHOMY KOPWUCTyBayy pa3oM i3 NpUCTPOeEM. Kpim
TOro, 3BepHITb yBary Ha iHOpMaLito Npo rapaHTito B KiHUi. TMpucTpiii
He MpW3HaYeHWn Ans KOMEPLAHOro BWKOPUCTaHHS, a Jule Ans
MPUroTyBaHHS iXi B 3BUYaHKX NobyTOBMX 06csArax. Mg Yac BUKOPUCTaHHS
3BaxaliTe Ha npaBuia 6e3neku.

CBETOM

CBiTnogiog 6n1mac 6invum
CBiTnogios 6n1MMae YepBOHUM
Pexx1m 3apsiakaHHs (Konu 3apsAHWIA NPUCTPIR NigEAHaHO)

HenpaswuibHe KpinaeHHs (puc. 1.2)

AKYMYNSITOP PO3PSAKEHWIA

CBiTnogiog CBITUTLCA YEPBOHUM | AKYMYNATOP 3aPAAKAETHCS
CBiTnogiog cBiTUTLCA 6iNm

AkyMynSITOp NMOBHICTHO 3apsiAKeHul

* EnekTpuyHa po3eTka He BKItoUeHa. /118 3apsjKum BUKOPUCTOBYliTe
e 3apsagHuiA Npuctpin 5 B 1 A, a He TUN WBUAKOT 3apaaKu.

YcyHeHHs HecnpaBHoOCTel

CvmnToM NigTBEpMAKEHHS 3axoam, AKi NOTPi6GHO BXUTYU
npo6nemu
Bupi6 He Y1 BUKOPUCTOBYETLCSA Mepes BUKOPVCTaHHAM 3ayekaliTe,
3anycKaeTbCs BiH NOCTIAHO NPOTSArOM AIOKV JIBUTYH OXO/IOHE.
TPUBANOro yacy?
Ha nesi 3actpsirna ixa? Braanitb 3annLLKm iXi 1 NOBTOPITH
Cnpoby.
KpuLuka i1 koHTeliHep YCTaHOBITb KPULLKY VA YaLLKy
ANA 3MiLLYBaHHS He ANA COKY Ha MiCLie, nepLL HixX
obepTatoTbCa? BMKOPWCTOBYBATM BPI6.
CnanaxHys 4YepBOHWI MOBHICTI0 3apAAITb akymynsTop
iHAMKaTop nepeg BUKOPUCTaHHAM.
Mig vac poboTw PPYKTV HaATO BeAVIKi, ToMy | PpyKTV NOTPIGHO MOMMTH,

3aCTpArNo Neso i
6A1Mae iHanKaTop

€30 3yMMHUNOCA. OUVCTUT BifL LLIKIPKW, BUAHSATM 3
HIIX CepLIeBUHM, a MOTiIM Mopi3aTut
Ha ManeHbKi Kyoyki po3mipom
Temx 1 emx 1 em. Maki GpykTi
MOTPIOHO KNACTV B KOHTEHEp
HaoCTaHKy, LLI06 cnepLLy nesa

TOPKaNNCs came ix.

PPYKTU VA piAMHY
nepeBuLLYyTb
MakcManbHWIA pobounii
06'em B1POGY.

Mig vac 3apspkaHHs | Moraxe 3egHaHHs USB-

3MeHLLTe KifbKiCTb PigVHY,
LLI06 BOHa He nepeByILLyBana
HOMiHa/IbHY MICTKICTb
KOHTeliHepa.

MepesipTe cTaH 3€AHaHHs USB-

He CrpaLboBye KaHany nepejaBaHHs kaHany nepefaBaHHs aHuX i
YepBOHMIA JaHNX BMEBHITbCA B 0r0 HOPManbHiii
iHAMKaTop po6ori.
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Poc k§ hudng dan an toan va tap sach nhé trudc khi str dung lan dau.
Pé sac pin sac, chi st dung nguén dién Loai II (khéng dugc cung cdp)
dugc phé duyét dé sir dung vai cac thiét b gia dung. Dau ra SELV: DC 5V,
t6i da. 1A (hinh 2.1).

Trudc khi str dung thiét bi lan dau, hay sac day pin. Thiét bi c6 thé néng
I&n trong qua trinh sac.

Ban chi ¢6 thé sir dung mday xay cho muc dich da dinh theo hudéng dan
van hanh nay. Vi vy, hdy doc k§ huéng dan van hanh trudc khi sir dung.
Tai liéu nay cung cap hudéng dan sir dung, huéng dan vé sinh va hudéng
dan bdo tri thiét bi. Chiing toi khdng chiu bat ky trach nhiém phap ly nao
ddi v&i bat ky thiét hai ndo do ban khdng tuan theo hudng dan. Hay gitr
gin can than hudng dan van hanh va chuyén cho ngudi dung tiép theo
kém theo thiét bj. Dong thdi, hdy luru y thong tin bdo hanh & cudi tai liéu.
Thiét bi nay khong dugc thiét ké dé str dung cho muc dich thuong mai
ma chi dung dé ché bién thuc phdm vdi lugng thudng dung trong cac hd
gia dinh. Tuan thd huéng dan an toan trong khi str dung.

Lap khong ding cach (hinh 1.2)

Pén LED nhap nhay mau trang

Peén LED nhap nhay mau dé Hét pin
Ché d6 sac (khi két noi bo sac):
Peén LED sang mau do Pin dang sac

Pén LED sdng mau trang Pin da dugc sac day
*Khong bao gém 6 cam dién. D& sac chidung sac 5V 1A, khdng diing loai sac nhanh.
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Bacaarahan keselamatan dan buku kecildengan telitisebelum menggunakan
untuk kali pertama.

Untuk mengecas bateri boleh dicas semula, gunakan hanya bekalan kuasa
Kelas II (tidak disediakan) yang diluluskan untuk digunakan dengan perkakas
rumah. Output SELV: DC 5V, maks. 1A (imej 2.1)

Sebelum menggunakan perkakas untuk kali pertama, cas bateri sepenuhnya.
Unit ini mungkin menjadi panas semasa proses pengecasan. Pengisar
hanya boleh digunakan untuk tujuan yang dimaksudkan mengikut arahan
pengendalian ini. Oleh itu, baca arahan pengendalian dengan teliti sebelum
penggunaan. Arahan ini memerihalkan cara menggunakan, membersihkan
dan menyelenggarakan peranti. Kami tidak menanggung sebarang liabiliti
terhadap sebarang kerosakan jika arahan ini tidak dipatuhi. Simpan arahan
pengendalian dengan baik dan kongsi dengan pengguna seterusnya
bersama-sama peranti. Ambil perhatian juga terhadap maklumat waranti
pada penghujung arahan. Peranti ini tidak dimaksudkan untuk penggunaan
komersial, tetapi hanya untuk persediaan makanan dalam jumlah yang
disediakan oleh isi rumah biasia. Patuhi arahan keselamatan semasa
penggunaan.

LED berkelip putih Lampiran tidak betul (rajah 1.2)
LED berkelip merah Bateri habis
Mod pengecasan (apabila pengecas disambungkan):

LED menyala dengan warna merah |bateri sedang dicas
bateri telah dicas sepenuhnya

LED menyala dengan warna putih

*Soket elektrik tidak termasuk. Untuk pengecasan, hanya gunakan
pengecas 5V 1A, bukan jenis pengecasan pantas.

Penyelesaian Masalah

Tanda-tanda |Pengesahan Ambil langkah
Produk Adakah produk Sila tunggu sehingga motor
tidak boleh digunakan secara menijadi sejuk sebelum
dihidupkan berterusan untuk menggunakannya.
tempoh masa yang
lama?
Adakah terdapat Sila leraikan baki makanan
makanan yang melekat | dan gunakannya semula.
pada bilah?
Adakah penutup dan  |Sila pasang penutup dan
bekas campuran tidak |cawan jus sebelum bermula
berputar di tempatnya?
Lampu merah berkelip- |Sila cas produk sepenuhnya
kelip sebelum digunakan.
Semasa Buah-buahan terlalu  |Buah-buahan telah dicuci,
menggunakan |besar dikupas dan dibuang biji, dan
produk, bilah dan menyebabkan dipotong menjadi kiub kecil
tersekat dan bilah berhenti. berukuran 1em#*1cm*1cm.

lampu berkelip Letakkan buah-buahan yang
lembut dahulu di dalam
bekas, supaya buah-buahan

itu menyentuh bilah dahulu.

Buah-buahan dan
cecair melebihi skala
maksimum yang
ditandakan pada

Kurangkan kapasiti cecair
supaya tidak melebihi kapasiti
bekas yang telah ditandakan.

produk.
Tiada lampu Sambungan data USB | Semak status sambungan
merah semasa |yang buruk bagi data USB untuk
pengecasan memastikan sambungan

adalah normal.
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Penyelesaian masalah

pisaunya macet
dan lampunya

Indikasi Konfirmasi Solusi
Produk tidak mau | Apakah produk baru saja | Tunggu mesinnya dingin
beroperasi. digunakan secara terus- |terlebih dahulu sebelum
menerus dalam waktu | menggunakannya kembali.
lama?
Adakah sisa makanan Bersihkan pisau sebelum
yang tersangkut di menggunakannya kembali.
pisaunya?
Apakah penutup dan Pasang penutup dan wadahnya
wadahnya sudah dengan benar sebelum
terpasang dengan mengoperasikan alat ini.
benar?
Lampu merah berkedip |Isi baterai hingga penuh agar
alat bisa digunakan.
Saat alat Ukuran buah terlalu Cuci dan kupas buah, lalu ambil
beroperasi, besar sehingga bijinya. Kemudian, potong

menyebabkan pisaunya
macet.

menjadi bentuk dadu kecil
berukuran 1x1x1 cm. Masukkan

berkedip. buah yang empuk ke urutan
terakhir dalam wadah agar
terlumat lebih awal.
Jumlah buah dan Kurangi air sehingga tidak
air melebihi batas melebihi batas maksimum
maksimum wadahnya. |wadahnya.
Lampu tidak Kabel daya USB tidak Periksa sambungan kabel USB

menyala merah  |terhubung dengan
selama pengisian |benar.
daya.

dan pastikan sudah terhubung
dengan benar.
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Cihazinizi ilk defa kullanmadan 6nce guvenlik talimatlarini ve kitapcig
dikkatlice okuyun.

Sarj edilebilir pili sarj etmek icin yalnizca ev aletleriyle kullanim igin
onaylanmis bir Sinif II gl¢ kaynagi (Urunle birlikte verilmez) kullanin.
SELV cikisi: DC 5V, maks. 1A (resim 2.1) ;

Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce pili tamamen sarj edin. Unite sarj islemi
sirasinda isinabilir.

Blender, yalnizca bu kullanim talimatlarina uygun sekilde, kullanim
amacina uygun olarak kullanilabilir. Bu nedenle, kullanmadan 6nce
kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun. Bunlar cihazin kullanimi,
temizligi ve bakimiyla ilgili talimatlardir. Talimatlara uyulmamasi halinde
herhangi bir hasar icin sorumluluk kabul etmeyiz. Kullanim talimatlarini
iyi korunmus sekilde saklayin ve cihazla birlikte sonraki kullaniciya iletin.
Ayrica sondaki garanti bilgilerini de not edin. Cihaz ticari kullanim icin
degil, sadece genel evde hazirlanan miktarlarda gida hazirlama amacgli
tasarlanmistir. Kullanim sirasinda givenlik talimatlarina uyun.

LED beyaz renkte yanip
sonliyor

Uygun olmayan ek parca (sekil 1.2)

LED kirmizi yanip séniiyor | Pil bos

Sarj modu (sarj cihazi baghyken):

LED kirmizi isikla yaniyor | pil sarj oluyor
LED beyaz i1sikla yaniyor

pil tamamen sarj edilmistir

*Elektrik prizi dahil degildir. Sarj etmek icin hizli sarj tipini degil,
yalnizca 5V 1A sarj cihazini kullanin.

Sorun Giderme

Belirti Onay konulari Uygulanacak adimlar

Uriin calismiyor | Cihaz uzun stire stirekli | Liitfen kullanmadan 6nce

olarak mi kullanildi? motorun sogumasini bekleyin.
Bicaga herhangi bir
yiyecek sikismis mi?

Latfen kalan yiyecegi ¢ikarin
ve tekrar kullanin.

Kapak ve karistirma
kabi dondurilerek
yerine takilmamig mr?

Baslamadan 6nce lUtfen
kapagi ve kabi yerine takin

Lutfen kullanmadan 6nce
tamamen sarj edin.

Meyveler yikanip soyulmus,

Kirmizi isik yanip
sonuyor

Meyveler ¢ok buyuk

Galisirken bicak

sikisiyor ve ve bicagin durmasina | ¢ekirdekleri ¢ikariimig ve 1
lamba yanip neden oluyor. cm'lik kiigtik kiipler halinde
sonuyor kesilmelidir. Yumusak

meyveleri, ilk 6nce bicaklara
dokunmalari igin kaba en son
koyun.

Meyveler ve swvilar, Sivi kapasitesini, kabin
Urlinun derecelendirdigi | nominal kapasitesini
maksimum odlcegi asmayacak sekilde azaltin.
aslyor.

Sarj sirasinda
kirmizi isik
yanmiyor

USB veri hatti baglantisi | Baglantinin normal

iyi degildir oldugundan emin olmak igin
USB veri hattinin baglant
durumunu kontrol edin.
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Baca buku petunjuk keselamatan dengan saksama sebelum
menggunakannya untuk pertama kali.

Untuk mengisi daya bateraiyang dapat diisi ulang, gunakan hanya sumber
daya kelas II (tidak disertakan) yang disetujui untuk digunakan dengan
peralatan rumah tangga. Output SELV: DC 5V, maks. 1A (gambar 2.1).
Sebelum perangkat digunakan untuk pertama kali, isi baterainya hingga
penuh. Unit mungkin akan terasa hangat saat diisi dayanya.

Blender ini hanya boleh digunakan untuk tujuan yang ditentukan sesuai
petunjuk penggunaan ini. Karena itu, harap baca petunjuk ini dengan
saksama sebelum menggunakan alatini.Isinya berupa pedoman memakai,
membersihkan, dan merawat perangkat ini. Kami tidak bertanggung
jawab atas kerusakan akibat kelalaian mengikuti petunjuk ini. Simpan
petunjuk ini dengan baik. Jika ingin memberikan alat ini kepada orang lain,
sertakan juga petunjuk ini. Simak juga informasi garansi di bagian akhir.
Perangkat ini tidak ditujukan untuk pemakaian penggunaan komersial,
tetapi untuk mengolah makanan dalam jumlah di tingkat rumah tangga.
Baca petunjuk keamanan sebelum menggunakan alat ini.

LED berkedip putih
LED berkedip merah
Mode pengisian daya (saat pengisi dayanya terhubung)

LED menyala warna merah |Pengisian daya sedang berlangsung

Pemasangan tidak pas (gbr. 1.2)
Baterai habis

LED menyala warna putih | Baterai sudah terisi penuh

* Stopkontak listrik tidak termasuk. Untuk pengisian dayanya hanya
menggunakan Pengisi daya 5V 1A, bukan tipe Pengisi daya cepat.
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MpoueTeTe BHMMATENHO NHCTPYKLMIUTE 33 6€30MaCHOCT U KHIKKATa Npeau
nmbpBata ynoTpe6a.

3a Aa 3apeauTe akymynaTtopHaTta baTepus, 13non3BaiiTe camo 3axpaHBaHe
ot knac II (He e npegocTaBeHo), 0A06PEHO 3a M3MN0N3BaHEe C AOMAKUHCKM
ypean. M3xog SELV: DC 5V, makc. 1A (n306paxeHve 2.1)

Mpeawn Aa n3non3saTe ypeda 3a MbpBY MbT, 3apejeTe HaMb/IHO baTepusTa.
YCTpOIiCTBOTO MOXeE Aa Ce 3aTOMM Mo BpeMe Ha 3apexzaHe.

BneHaepbT Moxe Aa ce ynoTpebsiBa eAVMHCTBEHO MO MpeAHasHadeHve
CbMNACHO HAaCTOSALLMTE WHCTPYKUMM 3a ynotpeba. CnefoBaTenHo npeaut
yrnoTpebanpoueTeTeBHMMATENHOUHCTPYKLMMTE3aynoTpeba. TenpeaocTaBaT
WHCTPYKLMM 3a ynoTpeba, NoYncTBaHe 1 NOAABbPXKaHe Ha YCTPoCTBoTO. He
rnoeMame H1KakBa OTFOBOPHOCT 3a LLETH, Bb3HUKHANN NOPaAM HecnassaHe
Ha VHCTpyKUmUTe. MaseTe B 406PO CbCTOsIHME UHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba n
v npejarite Ha CneABaLLmsA NoTpebuTen 3aeAHo C yCTPOMCTBOTO. ChLLo Taka
06bpHEeTE BHUMaHWE 1 Ha rapaHUMOHHaTa MHGOpMaLMs. YCTPOMCTBOTO He
e npejHa3HayeHo 3a TbProBcka ynoTpeba, a camo 3a NPUroTBAHe Ha XxpaHa B
06uYariHM 3a e4HO AOMaKMHCTBO KonmnyecTBa. CnasBaiiTe MHCTPYKUMMUTE 33
6€30MacHOCT Mo BpemMe Ha yrnoTpeba.

CBeToaMoALT CBETU B 6a10 Henogaxozsaia npuctaska (our 1.2)

CBeToaNOALT CBETU B yepBeHO Hama 6aTepV|$|

PeXM Ha 3apexzaHe (KoraTo 3apsiiHOTO YCTPOICTBO € CBbP3aHo):

LED cBeTBa B UepBeHO baTepusTa ce 3apexza

LED cBeTBa B 65710 baTepusTa e Hamb/AHO 3apejeHa

*ENeKTPUYECKUAT KOHTAKT He e BK/IoUeH. 3a 3apex/aHe 13non3salite
CamMo 3apsaAHO YCTPOMCTBO 5V 1A, a He TMN 6BbP30 3apexaaHe.



OTCTpa HABaHe Ha HEN3MNMPABHOCTU

CnmnTom HauuHwu 3a MpeanpuemeTte paeiicTBme
NoTBbpPXXAEHnEe
MpoayKTHLT He  |/3non3saH v e Mons, npeaun Aa
crapTumpa NPOABL/MKNTENTHO 13ron3saTe, U34yakarTe
33 Ab/bI MEepUoA 0T | MOTOPBT Aa ce OxX1aan.
Bpeme?
MonenHana nn e Mons, oTcTpaHeTe
XpaHaTta no ocTpmMeTo? |ocTaHanaTta xpaHa u
npoAb/KeTe Aa U3Mnon3Beare.
3aBbpTeHN N ca Ha | Mons, npean Aa 3anovHere,
MSICTO 3aKpereTte Ha MACTO Kanaka
KanaksT n 1 YallaTa 3a CcoK
KOHTeMHep®HT 3a
CMecBaHe?
YepBeHaTa cBeTIMHa | Mons, npean ynoTtpe6a,
npemMurHa 3apegeTe HambJHO.
Mo Bpeme Mnogosete ca MnopoBeTe ce n3mMuBar,
Ha paboTa npekaneHo rosiemMm obengar ce 1 ce Hapsi3BaT
ocTpueTo e W MpUHYyXAasat Ha Manku kyb4yeta ¢
3acegHano n OCTpMeTO Aa crvpa. pasmepu 1 cm*1 cm*1 cm.
namnuykarta CnoxeTte Meku1Te nNaogoBee

Mura nocnegHu B KOHTEI7IHepa
Taka, Ye Te Aa AOKOoCBaT
OCTpMETOo NbpBN.

HamaneTe kanaumuTeTa Ha
TeYHOCTUTE TEYHOCTTa Taka, Ye Aa He
HazBWLLIaBaT npeBuLLIaBa OMNpeAeneHus
MaKcvMmanHaTa ckana, |KanauuTeT Ha KoHTelHepa.
onpegeneHa ot
npoaykTa.

Mnoposete n

Mo Bpeme Ha  |Jlowa Bpb3Ka Ha lpoBepeTe cTaTyCa 3a

3apexjaHe NNHWATA 33 JaHHN Ha | Bpb3KaTa Ha JIMHVATA 34

HsiMa YepBeHa |USB JaHHM Ha USB, 3a ga ce

CBeTINHA yBepuTe, 4e Bpb3KaTta e
HopMasiHa.
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Prije prve upotrebe paZljivo procitajte sigurnosna uputstva i knjizicu.
Za punjenje punjive baterije koristite samo napajanje klase II (nije
priloZzeno) odobreno za koristenje s ku¢anskim aparatima. SELV izlaz:
DC 5V, max. 1A (slika 2.1).

Prije prve upotrebe aparata napunite bateriju do kraja. Jedinica se
moZze zagrijati tokom procesa punjenja.

Blender se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijenjen u skladu
s ovim uputstvima za upotrebu.

Zato prije upotrebe paZljivo procitajte uputstva za upotrebu. SadrZi
uputstva za upotrebu, CiS¢enje i odrzavanje aparata. Ne preuzimamo
nikakvu odgovornost za bilo kakvu Stetu ako se uputstva ne postuju.
Cuvajte uputstva za upotrebu i proslijedite ih sljede¢em korisniku
zajedno sa aparatom. Takode obratite paznju nainformacije o garanciji
na kraju. Aparat nije namijenjen za komercijalnu upotrebu, ve¢ samo
za pripremu hrane u uobicajenim koli¢inama za domacinstvo. Tokom
upotrebe se pridrzavajte sigurnosnih uputstava.

LED treperi bijelo
LED treperi crveno
Nacin za punjenje (kada je prikljucen punjac):
LED svijetli crveno
LED svijetli bijelo

Neodgovarajudi nastavak (slika 1.2)

Baterija je prazna

baterija se puni

baterija je puna do kraja

*Uticnica nije uklju€ena. Za punjenje koristite samo punjac¢ od 5V
1A, a ne tip brzog punjenja.

RjeSavanje problema

Simptom Potvrda Poduzmite korake
Proizvod sene  |Da lije dugo biou Prije upotrebe sacekajte da se
moZze pokrenuti |upotrebi? motor ohladi.

Da li se hrana zaglavila
na ostrici?

Uklonite hranu i upotrijebite
ponovo.

Da li se poklopaci
spremnik za mijeSanje
ne mogu rotirati na
mjestu?

Postavite poklopac i posudu
za sok prije pokretanja aparata

Crveni indikator treperi |Napunite do kraja prije

upotrebe.
Voce je oprano, oguljeno

Tokomradase |Komadivocasu

Lv S

Pirms ierices pirmas lietoSanas reizes uzmanigi izlasiet droStbas noradijumus
un brosaru.

Lai uzladétu uzlad&jamo akumulatoru, izmantojiet tikai II klases baroSanas
avotu (nav pievienots), kas apstiprinats lietoSanai ar sadzives iericém. SELV
izeja: Lidzstravas 5V, maks. 1A (2.1. attéls)

Pirms pirmas lietoSanas reizes pilniba uzladgjiet akumulatoru. Uzlades
procesa laika ierice var sasilt.

Blenderi drikst izmantot tikai paredzétajam lietoSanas mérkim, ka tas
noradits Saja lietoSanas instrukcija. Tapéc pirms ierices lietoSanas uzmanigi
izlasiet lietoSanas instrukciju. Taja sniegta informacija par ierices lietoSanu,
tinSanu un kopSanu. Més neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas
radusies, neievérojot noradijumus. Rapigi glabajiet lietoSanas instrukciju un,
nododot ierici talak citam lietotajam, nododiet l1dzi arT lietoSanas instrukcijas.
Pievérsiet uzmanibu arf garantijas informacijai beigas. lerice nav paredzéta
komercialai lietoSanai, bet gan édiena pagatavosanai tados daudzumos, kadi
parasti ir majsaimnieciba. LietoSanas laika ievérojiet droSibas noradijumus.

LED mirgo balta krasa Nepareizs nostiprinajums (1.2. att.)

LED mirgo sarkana krasa Akumulators ir izladgjies

Uzlades rezims (kad ir pievienots ladétajs):

LED gaisma iedegas sarkana krasa | Notiek akumulatora uzlade

LED gaisma iedegas balta krasa Akumulators ir pilntba uzladéts

* Elektribas kontaktligzda nav ieklauta. LadéSanai izmantojiet tikai
5V 1A l1adétaju, nevis atras uzlades veidu.

Problému novérsana

Simptoms Parbaude/iemesls Veicamas darbibas
Ierice nesak Vai ierice tikusi Pirms lietoSanas nogaidiet,
darboties izmantota nepartraukti | lai motors atdziest.
ilgu laiku?
Vai pie asmens ir Iznemiet atlikuSos partikas
iestrégusi partikas produktus un lietojiet ierici.
produkti?
Vai vaks un Novietojiet vaku un sulas
sajaukSanas tvertne  |trauku pareiza vieta un tad
ir pagriezti pareizaja  |ieslédziet ierici
pozicija?
Mirgo sarkana lampina | Pirms ierices lietoSanas
pilntba to uzladgjiet.
Darba laika Augli ir parak lieli, Nomazgajiet, nomizojiet
asmens un tapéc asmens ir auglus, iznemiet kaulinus un

jestrégst, un
lampina mirgo

apstajies. sagrieziet auglus 1 x 1 x 1
cm lielos gabalinos. Mikstos
auglus trauka ielieciet
pédgjos, lai asmeni vispirms
saskartos ar tiem.

LED svetlo treperi belom
bojom

LED svetlo treperi
crvenom bojom

ReZim punjenja (kada je punjac povezan):

LED svjetlo svijetli baterija se puni
crvenom bojom

LED svjetlo svijetli
bijelom bojom

Neispravno povezivanje (sl. 1.2)

Baterija je prazna

baterija je potpuno napunjena

Problema Lucruride confirmat | Pasi de efectuat

Nu se aprinde |Conexiune slabala |Verificati starea conexiunii

lumina rosie  |cablul de date USB | cablului de date USB

in timpul pentru a va asigura

incarcarii ca exista o conexiune
normala.

PL S

Potize Dalsi informace Kroky FeSeni
PFi mixovani | Ovoce je priliS velké | Ovoce umyijte, oloupejte,
je sekacek a sekacek se o né vypeckujte a nakrajejte
zaseknuty zasekava. na kosticky o hrané 1 cm.
a kontrolka Mékké ovoce vloZte do
blika nadoby jako posledni, aby
se rozmixovalo jako prvni.
Ovoce a tekutiny Odeberte kapalinu tak, aby
prekracuji maximalni | neprekracovala kapacitu
mnoZzstvi, které je uvedenou pro nadobu.
pro vyrobek urceno.
Bé&hem Je Spatné zapojené | Zkontrolujte pfipojeni
nabijeni nabijeni USB datového vedeni USB
nesviti Cervena a ujistéte se, Ze je
kontrolka pfipojeni normalni.

HU S

Kérjuk, figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutaté az els6é hasznalata
el6tt.Az Ujratolthetd akkumulator toltéséhez csak olyan II. osztalyu
tapegységet hasznaljon (nem tartozék), amely a haztartasi készilékekhez
engedélyezett. SELV kimenet: DC 5V, max. 1A (2.1. kép)

Akészilék els6 hasznalata el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort. A toltési
folyamat soran a készilék felmelegedhet.

Aturmixgépet kizarélag a jelen kezel6i utasitasoknak és a rendeltetésének
megfelel6en szabad hasznalni. Ezért haszndlat el6tt figyelmesen
olvassa el a kezelGi utasitasokat. A készllék hasznalatara, tisztitasara és
karbantartasara vonatkoz6 utasitasokat tartalmazza. Az utasitdsok be
nem tartsa esetén semmilyen felel§sséget nem véllalunk. Orizze meg
a haszndlati utasitast, és adja at a kdvetkezd felhasznalénak az eszkdzzel
egyutt. Vegye figyelembe a garancidval kapcsolatos informacidkat is a
dokumentum végén. A készllék nem kereskedelmi hasznalatra készdilt,
hanem csak a szokdsos hdaztartasi adagokban toérténd élelmiszer-
készitésre. Hasznalat kozben tartsa be a biztonsagi el8irasokat.

*Uticnica nije uklju€ena. Za punjenje koristite samo punjac od 5V 1A,
a ne tip brzog punjenja.

ReSavanje problema

noz je zapeo, a

Simptom Potvrda Cinjenica Koraci za preduzimanje
Proizvod se ne |Da li se neprestano Pricekajte da se motor ohladi
pokrece koristi pre koris¢enja.
dugo vremena?
Da li se hrana zalepila |Uklonite preostalu hranu i
za noz? koristite ponovo.
Da li su poklopaci Postavite poklopac i Solju za
posuda sok na mesto pre pocetka
za meSanje privrnuti
kako treba?
Crveno svetlo je Napunite do kraja pre
zatreperilo koriscenja.
Prilikom rada, |Komadivoca su Voce je oprano, oguljeno

previSe veliki i izazivaju

i otkosteno i ise¢eno na

kockice1cm*1cm™* 1 cm.
Mekano voce poslednje
stavite u posudu tako da prvo
dode u dodir sa noZevima.

lampica treperi |zaustavljanje noza.

Voce i teCnost prelaze
preko maksimalne
oznake na proizvodu.

Smanjite koli¢inu tecnosti
tako da ne prelazi oznacenu
koli¢inu na posudi.

A LED fehéren villog
A LED pirosan villog
Toltési mod (ha a tolté csatlakoztatva van):

Nem megfelel tartozék (1.2 dbra)

Az akkumulator lemerult

Proverite status veze USB
linije za prenos podataka da
biste bili sigurni da imate
normalnu vezu.

Nema crvenog
svetla tokom
punjenja

LoSa veza USB linije za
prenos podataka

Az akkumulator toltédik
Az akkumulator teljesen fel van toltve

A LED pirosan vilagit
A LED fehéren vilagit

*Az elektromos csatlakozdét nem tartalmazza. A toltéshez csak 5V
1A-es toltét hasznaljon, gyorstoltési tipust ne.

Hibaelharitas
Tlinet

Atermék nem
indul el.

A megerdsités fontos | Tegyen Iépéseket

Hosszu ideje Hasznalat el6tt varja meg,
folyamatosan amig a motor lehdil.

Augli un Skidrums
parsniedz maksimalo
[Tmeni, kas noradits
iericei.

Samaziniet Skidruma
daudzumu, lai tas
neparsniegtu uz trauka
noradtto limeni.

Uzlades laika Slikts USB datu vada | Parbaudiet USB datu vada

nedeg sarkana |savienojums savienojuma statusu, lai

lampina parliecinatos, ka savienojums
ir pareizi izveidots.

LT —

hasznaljak?

Az étel a pengére
ragadt?

Tavolitsa el a maradék ételt,
és hasznalja Ujra.

Afedélésa
kever&tartaly nem
forog a helyén?

Miel6tt hozzafogna,
helyezze vissza a fedelet és
a légytijté poharat.

HR S

Prije prve uporabe paZljivo procitajte sigurnosne upute i priru¢nik.

Za punjenje punijive baterije koristite samo napajanje klase II (nije isporuceno)
odobreno za koridtenje s ku¢anskim aparatima. SELV izlaz: DC 5V, maks. 1A (slika 2.1).
Prije prve uporabe uredaja napunite bateriju do kraja. Jedinica se moZe zagrijati
tijekom postupka punjenja.

Blender se moZe rabiti iskljucivo u svrhe za koje je namijenjen u skladu s ovim
uputama za rad. Stoga pozorno procitajte upute za rad prije upotrebe. U njima
su navedene upute za uporabu, ¢iS¢enje i odrZavanje uredaja. Ne preuzimamo
odgovornost za Stetu u slucaju da ne pratite upute. Upute za rad Cuvajte
na sigurnom mjestu i predajte ih sljede¢em korisniku zajedno s uredajem.
Procitajte i informacije o jamstvu na kraju uputa. Uredaj nije namijenjen za
komercijalnu uporabu, ve¢ za pripremu hrane u koli¢inama uobicajenim za
kucanstvo. Tijekom uporabe pratite sigurnosne upute.

A voros fény felvillant.

Hasznélat el6tt toltse fel
teljesen.

LED svjetlo treperi bijelom
bojom

Nepravilno pri¢vrséivanje (sl. 1.2)

Munka kézben
a kés beragadt,
és alampa

A gyUmdlcs tul nagy,
és a penge emiatt
leall.

A gyumolcsoket
megmostak,
meghamoztak és

ostrica zaglavi i
indikator treperi

preveliki
i ostrica se zbog toga
zaustavlja.

i oCis¢eno te izrezano na
kockice od 1Tcm*1cm*1cm.
Mekano voce stavite zadnje u
posudu tako da prvo dodirne

PrieS naudodami prietaisg pirma kartg atidziai perskaitykite saugos instrukcijas
ir broSidra.

Norédami jkrauti jkraunamg akumuliatoriy, naudokite tik II klasés maitinimo
Saltinj (nepateikiamas), patvirtintg naudoti su buitiniais prietaisais. SELV
iSvestis: 5V nuolatiné srové, maks. 1A (2.1 paveikslélis)

Prie$ naudodami prietaisg pirma kartg pilnai jkraukite akumuliatoriy. Ikrovimo
metu jrenginys gali jkaisti.

Trintuvg naudoti galima tik pagal paskirtj ir atsizvelgiant j Sig naudojimo
instrukcija. Todél prie$ naudodami prietaisg atidZiai perskaitykite naudojimo
instrukcija. Joje pateikiamos prietaiso naudojimo, valymo ir prieZiGros
instrukcijos. Jei nesilaikoma instrukcijy, atsakomybés uz Zalg neprisimame.
Saugokite naudojimo instrukcijg ir kartu su prietaisu perduokite jg kitam
naudotojui. Taip pat atkreipkite démesj j pabaigoje pateiktg informacijg apie
garantija. Prietaisas neskirtas komercinei veiklai, bet tik maisto ruoSimui
jprastais buitiniais kiekiais. Naudodami prietaisg laikykités saugos instrukcijy.

LED mirksi baltai
LED mirksi raudonai

Neteisingas pritvirtinimas (1.2 pav.)
ISsikroves akumuliatorius

Tkrovimo rezimas (kai jkroviklis prijungtas):

Sviesos diodas Svie€ia raudonai | akumuliatorius kraunasi
akumuliatorius pilnai jkrautas
*Elektros lizdas j komplekta nejeina. Ikrovimui naudokite tik 5V 1A

Sviesos diodas Svietia baltai

villog. kimagoztak, és
Tcm*1ecm*1cm-es kis
kockakra vagtak. Tegye

a puha gyumaolcsoket a
tartalyba ugy, hogy el&szor
hozzaérjenek a késekhez.

A gyimolcsok Csokkentse a

és folyadékok folyadékkapacitast, hogy ne
mennyisége [épje tul a tartaly névleges
meghaladja kapacitasat.
a termékhez
meghatarozott
maximalis értéket.

Toltés kozben |Az USB-vezeték Ellendrizze az USB-vezeték

LED svjetlo treperi
crvenom bojom

Nacin za punjenje (kada je punjac povezan):

LED svjetlo svijetli
crvenom bojom

LED svjetlo svijetli
bijelom bojom

Baterija je prazna

baterija se puni

baterija je u potpunosti napunjena

*Elektri¢na utiCnica nije uklju¢ena. Za punjenje koristite samo
punjac od 5V 1A, ne tip brzog punjenja.

Otklanjanje poteSkoca

Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje
bezpieczenstwa i broszure.

Do tadowania akumulatora nalezy uzywac wytgcznie zasilacza klasy
II (brak w zestawie) zatwierdzonego do uzytku z urzgdzeniami
gospodarstwa domowego. Wyjscie SELV: DC 5V, maks. 1A (zdjecie 2.1).
Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy catkowicie natadowaé
akumulator. Podczas tadowania urzgdzenie moze sie nagrzewac.
Blender moze by¢ uzywany tylko zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z
niniejszg instrukcjg obstugi. W zwigzku z tym przed uzyciem zaleca sie
uwazne przeczytanieinstrukcjiobstugi. Zawiera onawskazéwkidotyczace
uzytkowania, czyszczenia i konserwacji urzadzenia. Producent nie ponosi
zadnej odpowiedzialnosci za szkody spowodowane nieprzestrzeganiem
wskazowek zawartych w instrukcji obstugi. Instrukcje obstugi nalezy
przechowywa¢ w bezpiecznym miejscu i przekazywac jg kazdemu
kolejnemu uzytkownikowi wraz z urzadzeniem. Nalezy réwniez zwroci¢
uwage na informacje dotyczace gwarancji, ktére znajdujg sie w
koncowej czesci instrukcji. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
komercyjnego, lecz wytgcznie do przygotowywania zywnosci w ilosciach
typowych dla gospodarstw domowych. Podczas uzytkowania nalezy
przestrzegac zasad bezpieczenstwa.

Kontrolka LED miga na biato | Nieprawidtowe zamocowanie (rys. 1.2)

Kontrolka LED miga na
czerwono

Akumulator jest roztadowany

Tryb tadowania (gdy tadowarka jest podtgczona):

Dioda LED $wieci na
czerwono

Dioda LED $wieci na biato

*Gniazdko elektryczne nie jest czeScig zestawu. Do fadowania uzywaj
wylacznie tadowarki 5V 1 A, a nie typu szybkiego tadowania.

Rozwigzywanie problemoéw

Akumulator sie faduje

Akumulator jest w petni natadowany

Problem Warto sprawdzic¢ Dziatanie

Nie mozna Czy korzystano z Przed uzyciem nalezy
uruchomi¢ urzadzenia przez zaczeka¢, az silnik
urzadzenia dtugi czas? ostygnie.

Czy na ostrzu
pozostata zywnos¢?

Nalezy usunac¢ pozostatos¢
zywnosci i sprébowad

uruchomié urzgdzenie
ponownie.

Czy pokrywa i
pojemnik blendera
sg nieodpowiednio
dokrecone?

Przed wigczeniem
urzadzenia nalezy
prawidtowo zamontowac
pokrywe i kielich na sok.

Czerwona kontrolka
zamigata

Przed uzyciem nalezy
w petni natadowac
akumulator.

Podczas pracy

Owoce sg za

Owoce zostaty umyte,

nincs voros hibasan csatlakozik. |csatlakozasat, és gy6z8djon

fény. meg arrol, hogy a kapcsolat
megfelel6.

sL -

ostricu.

Koli¢ina voca i
teCnosti prekoraCuje

Smanijite koli¢inu teCnosti tako
da ne prekoracuje ogranicenje

maksimalnu oznaku na |na posudi.
proizvodu.
Crveni indikator |Lo3a USB Provjerite status USB

ne treperi tokom | podatkovna veza
punjenja

ET S

Enne seadme esimest kasutamist lugege ohutusjuhised ja broSuur
tahelepanelikult labi.

Laetava aku laadimiseks kasutage ainult II klassi toiteallikat (ei ole
kaasas), mis on heaks kiidetud kodumasinate kasutamiseks. SELV-
valjund: DC 5V, max. 1A (pilt 2.1)

Enne seadme esimest kasutust laadige aku taielikult tais. Seade vdib
muutuda laadimise ajal soojaks.

Blenderit vdib kasutada vaid talle ettendhtud otstarbel vastavalt
kaesolevatele kasutusjuhistele. Seet&ttu lugege kasutusjuhised enne
seadme kasutamist hoolikalt [dbi. Neist leiate seadme kasutamist,
puhastamist ja hooldamist puudutavaid juhiseid. Me ei vdta endale
vastutust kahjustuste eest, mis on pdhjustatud juhiste eiramisest.
Hoidke kasutusjuhised alles ja andke need seadme jargmisele kasutajale
koos seadmega kaasa. Pange tahele ka I18pus toodud garantiiteavet.
Seade ei ole ette nahtud kommertskasutuseks, vaid pigem toidu
ettevalmistamiseks tavalistes kodumajapidamislikes kogustes.

podatkovne veze da biste
provjerili da je veza ispravna.

jkroviklj, o ne greitojo jkrovimo tipa.
Gedimy Salinimas

mirksi lemputé

Simptomas Patvirtinimas - Imkités veiksmy
svarbu
Gaminys Ar jis nepertraukiamai | Prie$ naudodami toliau
nejsijungia naudojamas ilgg laika? | palaukite, kol atvés variklis.
Ar maistas uzstrigo PaSalinkite likusj maistg ir
tarp aSmeny? toliau naudokite prietaisa.
Ar dangtelis ir PrieS pradédami naudoti
maisymo indas jtaisykite dangtel;j ir sul€iy
netinkamai pasukti ir  [talpykla
pritvirtinti?
Sumirkséjo raudona | PrieS naudodami pilnai
lempute jkraukite jrenginj.
Naudojant Per dideli vaisiai, dél Vaisiai buvo nuplauti,
prietaisa, kuriy nulupti, iSskobti ir supjaustyti
uzstringa sustoja aSmenys. 1cmx1cmx1cm dydzio
aSmenys ir kubeliais. MinkStus vaisius

j inda sudékite paskutinius,
kad jie pirmiausia paliesty
asmenis.

Vaisiy ir skysciy kiekis
virSija didZiausig
gaminiui nustatytg
skale.

Sumazinkite skyscio talpa,
kad ji nevirsyty vardinés
talpyklos talpos.

Jargige kasutamise ajal ohutusjuhiseid. Tkrovimo Prasta USB duomeny | Patikrinkite USB duomeny
- . o metu nedega |perdavimo linijos perdavimo linijos jungties
LED vilgub valgelt Ebasobiv tarvik (joon. 1.2) raudona jungtis bakle ir jsitikinkite, kad ji
LED vilgub punaselt Aku on tuhi lempute néra pazeista.
LaadimisreZiim (kui on Uhendatud laadija):
LED-tuli suttib punaselt |toimub aku laadimine cs _

LED-tuli suttib valgelt aku on tais laetud

*Elektripistikupesa ei kuulu komplekti. Laadimiseks kasutage ainult
5V 1A laadijat, mitte kiirlaadimistutpi.

Torkeotsing

Pred prvnim pouZitim si peclivé prectéte bezpecnostni pokyny a pfirucku.

K nabijeni dobijeci baterie pouZivejte pouze napajeci zdroj tfidy I (neni soucasti
dodavky) schvaleny pro pouziti s domacimi spotrebici. Vystup SELV: DC 5V,
max. 1A (obrazek 2.1)
Pred prvnim pouZitim spotFebice zcela nabijte baterii. BEhem nabijeni se mize

jednotka zahfat.

Pred prvo uporabo natancno preberite varnostna navodila in knjiZico.
Za polnjenje akumulatorske baterije uporabljajte samo napajalnik
razreda II (ni prilozen), ki je odobren za uporabo z gospodinjskimi
aparati. Izhod SELV: DC 5V, max. 1A (slika 2.1).

Pred prvo uporabo naprave popolnoma napolnite baterijo. Enota se
lahko med polnjenjem segreje.

Mesalnik lahko v skladu s temi navodili za obratovanje uporabljate
samo za predviden namen. Pred uporabo natancno preberite
navodila za obratovanje. VkljuCujejo navodila za uporabo, ¢iS€enje
in vzdrZevanje naprave. Ne prevzemamo odgovornosti za Skodo, ki
bi lahko nastala, ¢e navodil ne upoStevate. Navodila za obratovanje
shranite in jih delite z vsemi, ki bodo uporabljali napravo. Preberite
tudi informacije o garanciji na koncu navodil. Naprava ni namenjena
komercialni uporabi, temve¢ samo za namene priprave hrane v
obicajnih koli¢inah za gospodinjstvo. Med uporabo upoStevajte
varnostna navodila.

LED utripa belo Neustrezna namestitev (slika 1.2)
LED utripa rdece Prazna baterija

Nacin polnjenja (ko je prikljucen polnilnik):

LED sveti rdece Baterija se polni

LED sveti belo Baterija je popolnoma napolnjena

*Elektricka zasuvka nie je su€astou dodavky. Na nabijanie pouZzivajte
iba 5V 1A nabijacku, nie typ rychleho nabijania.

Odpravljanje napak
Potrditev
Ali ste ga dolgo Casa

Simptom Koraki

Izdelek se ne Pocakajte, da se motor

vklopi uporabljali brez ohladi, preden napravo
prekinitev? znova uporabite.
Ali so na rezilih Odstranite ostanke hrane in
ostanki hrane? napravo znova uporabite.
Ali pokrov posode za | Pred uporabo namestite
mesanje ni ustrezno | pokrov in loncek za sok.
namescen?
Rdeca lucka utripne | Pred uporabo napravo
popolnoma napolnite.
Med Kosi sadja so preveliki, | Sadje mora biti oprano,
delovanjem zato se je rezilo olupljeno, razkos¢iceno in

rezilo zablokira |ustavilo.

ostrze sie duze i powoduja obrane, wydrazone z
blokuje i miga |zatrzymanie sie pestek i pokrojone na
kontrolka. ostrza. mate kostki o rozmiarach
1 x1 x1 cm. Miekkie
owoce nalezy umiescic
w pojemniku na koncu,
aby jako pierwsze miaty
kontakt z ostrzami.
Ilo$¢ owocow i Nalezy zmniejszy¢
ptynéw przekracza |ilos¢ ptynu, tak aby nie
maksymalny poziom | przekraczata pojemnosci
na skali pojemnosci | znamionowe;j kielicha.
znamionowe;j.
Podczas Wadliwe potgczenie |Aby upewnic sig,
tadowania linii danych USB ze potgczenie jest
nie Swieci prawidtowe, nalezy
sie czerwona sprawdzi¢ status linii
kontrolka danych USB.

Tunnus Taiendav teave Vajalikud tegevused
Toode ei Kas seda kasutatakse | Enne uuesti kasutamist
kaivitu jarjest pika aja valtel? |oodake, kuni mootor on

maha jahtunud.

Kas toit on tera kilge
kinni jaanud?

Eemaldage jarelejaanud
toit ja kasutage seda
uuesti.

Kas kaas ja
segamisndu pole
podratud oma
kohale?

Paigaldage kaas ja
mahlatops enne alustamist
oma kohale

Mixér smite pouZzivat pouze k jeho uréenému Ucelu, ktery je uveden v tomto
navodu k obsluze. Proto si pfed pouZitim pozorné prectéte navod k obsluze.
Najdete v ném pokyny k pouZivani, CiSténi a udrzbé zafizeni. V pfipadé
nedodrZeni pokynd neneseme zadnou odpovédnost za piipadné skody. Navod
k obsluze dobre uschovejte a predejte jej nasledujicimu uZivateli spole¢né se
zafizenim. Poznamenejte si také informace o zaruce na konci. Zafizeni neni
urc¢eno pro komercni vyuZiti, pouze pro pfipravu bézného mnozstvi pokrmd
v domacnosti. Béhem pouZivani dodrzujte bezpecnostni pokyny.

Kontrolka LED blika bile

Nespravné nasazeni (obr. 1,2)

Kontrolka LED blika

Baterie je vybita

in lucka utripa

narezano na majhne kose
velikosti 1 cm*1 cm*1 cm.
Mehko sadje dajte v posodo
na koncu, da bodo najprej v
stiku z rezili.

Sadje in tekocina
presegata najvisjo
dovoljeno koli¢ino za
izdelek.

Zmanj3ajte koli¢ino
tekocine, da ne bo
presegala najvisSje dovoljene
koli¢ine za posodo.

Simptom Potvrda Koraci
Proizvod se ne |Koristi li se neprekidno |Prije uporabe pricekajte da
pokrece dulje vrijeme? se motor ohladi.
Jelihrana zapela na Uklonite preostalu hranu i
ostrici? pokusSajte ponovno.
Ne rotiraju li se Postavite poklopac i ¢asu za
poklopaciposudaza |[sok na mjesto prije nego Sto
mijeSanje na mjestu? |krenete
Crveno svjetlo brzo Napunite do kraja prije
treperi uporabe.
Prilikom rada |Voce je preveliko i Voce je oprano i oguljeno te
oStrica se uzrokuje zaustavljanje |zamrznuto, nakon Cega je
zaglavljuje i ostrice. narezano na

svjetlo treperi male komade dimenzija 1
cm *1.cm * 1 cm. Meko voce
posljednje stavite u posudu

da bi prvo dodirnulo ostrice.

Voce i tekucina
premasuju
maksimalnu oznaku
na proizvodu.

Smanijite koli¢inu tekucine
kako ne biste premasili
nazivnu zapremninu posude.

Tijekom
punjenja nema
crvenog svjetla

Lo3a veza USB linije za |Provjerite status veze USB
prijenos podataka linije za prijenos podataka da
biste bili sigurni da je veza
normalna.

RO S

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si brosura Thainte de prima
utilizare.

Pentru a incdrca bateria reincarcabild, utilizati numai o sursa de
alimentare de clasa II (nu este furnizata) aprobata pentru utilizarea cu
aparate de uz casnic. lesire SELV: 5V c.c., max. 1A (imaginea 2.1).
Inainte de prima utilizare a aparatului, incarcati complet bateria. Unitatea
se poate incalzi in timpul procesului de incarcare.

Blenderul poate fi utilizat numai in scopul pentru care a fost conceput,
in conformitate cu aceste instructiuni de operare. Prin urmare, cititi
cu atentie instructiunile de operare inainte de utilizare. Acestea ofera
indicatii pentru utilizarea, curatarea si intretinerea dispozitivului. Nu
ne asumam nicio raspundere pentru nicio daund daca instructiunile
nu sunt respectate. Pastrati bine instructiunile de utilizare si predati-le
urmatorului utilizator impreuna cu dispozitivul. Retineti, de asemenea,
informatiile privind garantia de la sfarsit. Dispozitivul nu este destinat
utilizarii comerciale, ci numai pentru prepararea alimentelor in cantitati
obisnuite acasa. Respectati instructiunile de siguranta in timpul utilizarii.

LED-UL lumineaza
intermitent in alb

Atasare necorespunzatoare (fig. 1.2)

LED-UL lumineaza Bateria este descarcata

intermitent in rosu

Mod de incarcare (cand incarcatorul este conectat):

LED-ul se aprinde rosu | Bateria se incarca

LED-ul se aprinde alb Bateria este complet incarcata

*Priza electrica nu este inclusa. Pentru incarcare, utilizati numai
incarcator 5V 1A, nu tipul de incarcare rapida.

Punane lamp vobeles

Laadige enne kasutamist
[Bpuni tais.

Tootamise ajal
jai tera kinni ja
lamp hakkas
vilkuma

Puuviljad on liiga
suures ja tera jai
seetdttu kunni.

Puuviljad olid pestud,
kooritud ja I18igatud,
puhastatud seemnetest
ja kividest ning 18igatud
vaikesteks 1cm * 1 cm *
1 cm kuubikuteks. Pange
pehmed puuviljad kdige
viimasena ndusse, nii et
need puutuksid tera vastu
kdige esimestena.

Puuviljad ja
vedelikud

Uletavad toote

jaoks ettenahtud
maksimaalse koguse.

Vahendage vedelikukogust
nii, et see ei Uletakse ndu
ettenahtud mahutavust.

Laadimise ajal
ei pdle punast
tuld

USB-andmeside
halb Ghendus

Kontrollige USB-
andmeside Uhenduse
olekut, et veenduda

Uhenduse heas kvaliteedis.

cervené

ReZim nabijeni (kdyZ je nabijecka pripojena):

Rdeca Slaba povezava Preverite stanje povezave
lucka med podatkovne linije USB | podatkovne linije USB in
polnjenjem ne zagotovite, da je povezava
sveti vzpostavljena.

LED sviti cervené

baterie se nabiji

LED sviti bile

baterie je pIné nabita

*Elektrickad zasuvka neni soucasti dodavky. Pro nabijeni pouzivejte
pouze 5V 1A nabijecku, nikoli rychlonabijeni.

ReSeni problémi

PotiZe DalSi informace Kroky FeSeni
Vyrobek se Byl pouzivan PFed pouZzitim pockejte,
nespusti nepretrzité po neZ motor vychladne.

dlouhou dobu?

Jsou na sekacku
pfilepené potraviny?

Odstrante zbytky potraviny
a znovu poufzijte.

Viko a mixovaci
nadoba nejsou
zafixovany na
misté??

Nez zacnete, upevnéte
viko a nddobku na Stavu
na misto

Cervena kontrolka
zablikala

PFed pouzitim zafizeni
piné nabijte.

SR S

Pazljivo procitajte bezbednosna uputstva pre koris¢enja prvi put.
Za punjenje punjive baterije koristite samo napajanje klase II (nije
uklju€eno) odobreno za upotrebu s kucanskim aparatima. SELV
izlaz: DC5V, max 1 A (Slika 2.1)

Pre prvog koriS¢enja novog uredaja napunite bateriju do kraja.
Jedinica moZe da se zagreje tokom procesa punjenja.

Blender moZe da se koristi samo za namenjenu svrhu prema
ovim uputstvima za rad. Zato pazljivo procitajte uputstva za rad
pre koriS¢enja. Tu su uputstva za koris¢enje, ¢iS¢enje i odrzavanje
uredaja. Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za Stetu ukoliko se
uputstva ne poStuju. Dobro Cuvajte uputstva za rad i prosledite
ih narednom korisniku zajedno sa uredajem. Obratite paznju na
informacije nakraju. Uredaj nije namenjen zakomercijalnu upotrebu,
nego samo za pripremu hrane u koli¢inama za domacinstvo. Pratite
bezbednosna uputstva tokom koriséenja.

Depanare
Problema Lucruride confirmat | Pasi de efectuat
Produsul nu A fost folosit in mod |Asteptati ca motorul sa
porneste continuu pentru o se raceasca Thainte de
lunga perioada de utilizare.
timp?
Exista alimente lipite |Indepartati alimentele
pe lama? ramase si utilizati aparatul
din nou.
Capacul si recipientul |Fixati capacul si recipientul
de amestecare nu pentru suc nainte de a
sunt rotite Tn pozitie? |incepe
Lumina rosie a licarit |Incdrcati complet inainte
de utilizare.
in timpul Fructele sunt prea Fructele au fost spalate,
functionarii, mari si determina descojite, samburii au fost
lama este oprirea lamei. scosi si au fost tdiate in
blocata cuburimicide1cm * 1 cm
si becul *1 cm. Puneti fructele moi
lumineaza ultimele in recipient, astfel
intermitent incat acestea sa atinga
primele lamele.
Fructele si lichidele |Reduceti capacitatea de
depasesc nivelul lichid astfel incat sa nu
maxim specificat de |depaseasca capacitatea
produs. nominala a recipientului.




